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Op eIIH CAT-IACTYPIH, SJACT-FYPIBIH CUMIATTANTBIH CO3AEPAl PACIMIIK TULMIK OIPIIKTEp e
aTaiimMbI3. PociMik Tutaik OipiikTep KepkeM omeOueTrTe Kul Ke3aeceni. ATainFaH TUIAIK OipiikTep
ATHOCTBIH TAPUXBIMEH, MEHTAJUTETIMEH, TYPMBIC-TIPIILTITIMEH THIFbI3 OalIaHBICTHI.

T.XKany3akoB pemakuusuiaral TYCIHAIPME CO3IKTE «pICciM» CO31HE KeJecifell aHbIKTaMasap
OCpUIreH: a) CalT, dMIET-FYPHII, I9CTYP; o) OCITUIEHTeH TOPTiN OOMBIHIIIA OTETIH CAITAHATTHI PECMHU
akT [ 1, 6880.]. Kazak ogebuerinig TyCiHAIpMe CO3ITIHAC «PACciM — Ol Oip OpeKeTT1 Kapus eTil
JKacay/lblH KaJbIlITaCKaH, KOFaM Ty3reH TopTiOi» gemiHredn [2, 5016.]. Ocwl  Oepuiren
aHbIKTaMajlapFa COMKEC pOCIMAIK TUIAIK OIpJiKTep[i peanus Cco3JepaiH Oip TapMarbkl e
anuTybIMbI3Fa Oosaapl. Cebebi, peanus nereHiMi3 - kebiHece Oacka TUIAE JEKCHKAIBIK Oagamacsl
YKOK MaTepUAIBIK MOJICHUETTIH KYOBUIBICHI, ATHOCTBIH €PEKIIEeNIri, oleT-FYpIbl, PICiMi JKOHE
Tapuxu pakTiiepi MEH oKuramapsl [3, 6786.].

Tin OuriMi TapuXbIHAA TUT MACENENEPiH, COM TULAL KOJJAHYIIbl KAYBIMHBIH MOJICHH OMIPIMEH,
callT-caHa, oJIeT-FYPBINIBIMEH OaiilaHbICThIpa 3epTTey KeHiHAe amramkel mikip XVII raceipabig
COHFBI JKapTBHICBIH/IA ©MIp CYpPreH HEMIC »a3yIIbIChl koHe onebuermrici U.I'epaepain moasusira
OaiimaHbICTHl 3epTTEyaepiHae, oJaH Keifinri ke3ne B.I'ymOonbar eHbOerinnme kespeceni. Peanus
CO3/IEpAIH ayJapMma cajachlHIOa ajiFall 3epTTellyl LIeTeNl JMHTBUCTTEpPl MEH ayJapMalibliapbl
H.Co6ones, C.Bnaxos, C.®nopun, E.CynpyH ecimuepimen Oaitnanbictbl. OaH KeHIHT1 yaKbITTa
peaivs TEPMUHI JMHTBOAMJAKTUKA, €NTaHy, MOJACHUETTaHy >KOHE MOJCHHETApAlbIK KapbhIM-
KaTbIHAC cajlaJlapblHa KaTBICTHI 3epTTEyJepe Koiaanbiia 0actaabl. Ochl OaFrbITTa aFallKblIap IbIH
6ipi Oomsblll 3epTTey >Kyprisrenjep karapsiHa JI.BaiicOypn, M.Bepemarun, I'.Koctomapos,
JI. Tomaxun, I'.'Tep-Munacosa xone JI. HoBuKOBa ChIHBI FAIBIMIAPABI )KATKBI3AMBI3.

Pocimuik Tingik OipaiKTep/iH 3epTTelly TapuxXblHa Ke3 JKYTIPTeTiH O0JIcak, OHbI JKeKeleil
aNBIT 3epTTEreH FalbIMAAp Kem ke3aecnenal. Pocimaik Tinaik Oipiikrep kebiHece peanus co3aepai
TONTACTHIPY OapbIChiHAa Oenrini Oip TapMmarbl peTiHae KapacTelpbliraH. Meicanbl, C.Bnaxos nex
C.OnopunsniH «HenepeBoauMoe B epeBoie» €HOCTIHIE peaus Co3/Iep Kelecine KIKTeNreH:

1. T'eorpadusibik

2. OTtHOrpaduUsIBIK

3. Cascu-aneymerTik
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OCBIHBIH iIIiH/E 3THOTPAQUSIIBIK peausIapIblH Typiepi:

1. Typm™msIC

2. Enbex

3. OHep KoHE MOJCHUET

Ocpl KIKTEMEHIH ImIiHAEe pPICIMAIK TUIMIK OIpJIKTep «OHEp MXKOHE MOJIEHHET» TOoOBbIHA
KATKBI3bUIFaH. bepiiren Mpicanmap: mapmenuya, npowmanaitux, Koasaod, KoHupmayus, 6auH3,
8eHOemma, YepemMoHus Ysa-Ho-10 (Wait YepemoHUuscsl), Ccypeakap, KyKep, psdicenvle, mamaod,
3a2068e3HU, MACIeHUYa, Mammanya, 3a0ywnuya, pamazan [4, 540.].

ArpuninbiH FasbiMbl [1.HploMapk aymapma calachlHIAFbl ©3 CHOCTIHIEC peanwsi ce3aepi
«cultural words», SFHU Ma0eHu co30ep nen ataraH. MoneHu cesnep Oenriti Oip TUIre TOH JKOHE
ce30e-ce3 aymapeuiMaiine [5, 956.]. M.Boiikep OHBIH HICSICHIH KOJ/IAI, «TYITHYCKA TUIIe OepiireH
KOHLIENT ayAapblIaThiH TUIAE 00IMaybl MyMKIH» neuail [6, 216.].

1. HeroMapk yChIHFaH peaus Co3/AepaiH KIKTEMeEC:

1. DxonorussiK (reorpadusuibIK ataynap);

2. 3aTThIK MOJIeHHET ( Taram, KHIM, Yi, KeJliK aTayiapsl );

3. OneyMeTTiK MosieHUET ( KYMBIC )KoHE KOHUI KOTepy );

4. Canrt-nmacrypiep, KOHIENT;

5. blm-umapa, oner.

Pacimaik Tinaik OIipiikTep SpTYpJil TaKbIPBINTHIK TONTapra OediHin 3eprrenin keneqi. Opbic
seprreymiiepinin iminae K.bailOypun opwic, Kazak, Tarap, yKpawH, HEMIC TUIIEpIHAET1 Oecik
KBIpJIAPBIH ~ CaliFacThlpa 3€epTTereH. Ay Kejecl FajdbIMaap, aram alTkaHga, B.Mapkos,
A.MenpuukoBa, H.Myp3un, M.Tonctas, A.XpeHOB OpbIC MXOHE aFbUIIMIBIH MEHTAJIUTETIHIH
©3TellIeNirH TOW paciMiHe KaThICThI TUIIIK OIpIKTEp apKbUIbI 3€PTTEreH.

PociMaix Turmik OIpiikTep caiFacThIpMasibl TUT OUTIMIHZIE KoHE ayJapMaTaHy TYPFhICBIHAH
apHaibl 3€pTTEIMEreHIMEeH, OTAaHJAbIK ATHOJUHIBHUCT OHE JIEKCHKOJOI FalbIMAAp 3THOCTBIH
MOJICHUETIH, CAIT-ISCTYPIH TUT apKbUIbI 3epTTEY MoceleciHe OapbIHIIa Ha3ap aydapraH. Meicaisbl,
oTKeH facbipAblH 0-xbpuinapeingarsl  O.Kaiimap, P.Cezabik, M.Konbuienko, E.JKanneuncon
eHOeKkTepiHeH Oactay amraH 3eprrey OarbiThl H.Yommynei, JK.MankeeBa T.0 FambIMIapIbIH
3epTTeyNepiHie HaKThI )KaJIFachbIH TAIlThI.

Ortanpgpik 3eprreyuriiep apacbiHan E. JKannencoBTeiH «Kazak Tinm OUTIMIHIH aHTOJIOTHSCHI
aTThl eHOeriH aram eTyre OoJsagel. ABTOp Oy eHOeriHme M.Oye30BTIH IIbIFapMallapbIH/Ia
KE3/IeCeTiH ASTHOJIEKCeMasap/blH MarblHAJApbIH allbll KepceTkeH. JKoxmay, kum, atimmoipy,
Kanbly Ma, Wox bepy, Kadica, bacmanavl, mac aiy TOpi3i KazaK XaJKbIHBIH MOJICHUETIHE FaHA TOH
pociMIepaiH aHbIKTaMatapbl OEpLTiN, TAPUXU-THHIBUCTUKAIIBIK Tajaay >kacairad [7, 1076.].

«EK1 YITTBIH MOACHHMETI emKamian Oip-OipiHE TOJILIFBIMEH COMKEeC KeIMEHIi jkKoHe Oy
KYOBUIBICTBIH 0acThl cebebi op YITTBHIH ©31He FaHa TOH TUIAIK OipiikTepiHiH OodyblHOaY, - Aeiai
M.Bepemarun men [.Koctomapos [8, 846.]. PociMaik Tinaik O6ipaikTepaiH aynapma TUTIHIE COMKec
SKBHUBAJICHTTEP1 Ke3[ecreyi cangapblHaH OipKaTap KWUBIHABIKTAp TYBIHIAWABI. Byn KUBIHIBIKTap
eceOiHeH aynapmMa xacay 6apbIChIHAA KaTEIIKTEPAiH OPbIH allybl 90J1eH MYMKiH. MbICabl:

Koc konvl kwizvin xaumea 6osneamvina Kapamau, OH dcemi dcacap OOLIKaUblpObl aA3Yibl
minexmecmepi /lewmi Kvinwaxkka xan emin, ax xuizee komepoi.

At seventeen Abulkhair was lifted up on a white felt mat to be proclaimed khan.

Aynapma coTTi OpbIHJIAJIFaH, JIeTeHMeH cuiteme xacar, was lifted on a white felt mat — it is
Kazakh national custom gereni, sFHU XaH cailyiay 1ocTypi 6ap eKeHIIrH alllbll alTy Kepek el

An Ketl scay scypex b6amvlp YA0apsl, KACMAPLIHA CASK JHCUHAN, Kelioe XaH MYKblMbIHbIH
MbIHOARAH HCHLIKbICHIH OAPLIMMANAN dKememiH.

It ended up in some great warriors assembling horsemen to drive away the khan’s horses.

bapvivma — Ka3akTbIH €CKi CalT-IocTypl OOMBIHINA KIHOMI )KaK OeNrineHreH KyHIbl eTei
aJIMaraH jKarjaiiia Owep memimMiMeH GapbpIMTa jkacayra pykcar OepineTiH. Aynapma O6apbIChIHIA
cinTeme acay aypbic Oonap eni aen ecenteiimiz. Cebebi aymapma Hyckasna GapbIMTaHBIH aTTap bl
kKall FaHa ypllay eMec eKeHJrl, eXeNri CaiuT-IocTypre ToH Ma3MyH, KeHe OIpJiK acTapblHAArbl
WITTHIK HBIIIAH CaKTalIMaFraH.
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«Abaii )0JIbl» POMaHBIHBIH ayJapMachblHaH MbICaJl KenTipep 00JicaK, STHOMYJICHH CHUIIATKA He
wiauty ce31 TPAaHCKPHIIIHS TICUTIMEH ayAapblIFaH jKOHE CUITEME apKbLJIbl MaFbIHACH HAKTHUIAHFAH:
Shashoo — sweetmeats. Amailima Oy ayJapMaHbl TOJIBIKKAHIIBI ayJapMa Jer eCenTe aaMaiMbl3,
ce0ebi, Oy poaciMHIH HETIKTEH jKacallaThIHBI )KalbIHa HAKTHl MAiMeT OepinmereH. [[lawy — TOH-
JyMaHHBIH OacTanFaHIbIFbIH OULAIpeni JkoHe OaliblK TI€H MOJIIBUIBIKTBIH Oenrici  jaen
TONBIKTRIpYFa Oosap emi. Shashoo — a wedding rite. Usually shashoo is performed by the
authoritative, elderly woman who is happy in marriage life. Throwing sweetmeals and coins has
always been usual at weddings, shildekhana (a feast given by the birth of a child), any festive
occasions and it signifies wealth and fertility.

XKorapeina aiTbUIFaH TYKBIPBIMAAPABI KOPBITA alTap OOJCAaK, 3epTTE€y HBICAHBIH TalIay
OapBICHIHIA Ka3aK XaJIKBIHBIH CaIT-IOCTYPiHE OaJIaHBICTBI CO3/IEP IiH 0acChIM KOIIILUTITi, OKIHIIIKe
opai, YJITTBIK HBIIIAHBIH, MOJICHU CHUIIATBIH CAKTal, HAKTHI aylapbUIMANTBIHABIFI aHBIKTAIIBI. By
3epTTey TaKbIPHIOBIHBIH ©3EKTUIII'T MEH MaHBI3/IbUIBIFBIH KOPCETEI1 JIET ecenTenMis.

AFBUIIIBIH JKOHE OPBIC FAIBIMIAPBIHBIH ayJapMa cajachblHa KaThICTHI 3ePTTeY KYMBICTapBIHIA
pOCIMIIK TUIMIK OIPIIKTEpAIH peanusi Co3Jep/iH KypaMblHA KATKbI3bUIFAHIBIFbl HAKTHUIAH]IBI.
Conpaii-ak Ka3ak TUIIHAEr! PAOCIMAIK TULAIK OIpIIKTEp/iH calfacThlpMaibl HETi3[e JKOHE
ayJapMaTaHbIMJIBIK TYPFBIIAH apHaibl 3epTTeIMEreHAiri aHbKTangsl. Ka3ak kepkeM oneOueri
TYBIH/BIIAPBIH aFBUIIIBIH TUIIHE aynapy OapbIChlHIa KaTeJep/iH OpbIH alybIHbIH OacThl ceOeOiH
ayJIapMaIiblHBIH TUI1 KETIK OUTMEYl, asiTbIK OUTIMIHIH JKETKUTIKCI3/Ir )KOHE YITTHIH MOJICHUETIHE,
TapUXbIHA, CANT-IOCTYpiHE OalIaHbICThI KeOip KeHe TUIAIK OipJiKTEep/AiH MOHIH *eTe TyciHOeyi
TOPI3]Il MaceNenepMeH OalIaHbICTBIPAMBI3.

Koananbliaran aneduerrep Tizimi

Kanyzakos T. Kazak TurtiHiH TyciHaipme ce3mairi. — Anmartsl: Jaiik-IIpecc, 2008, 968 6.

Ynepbaer A., HakpicoexoB O., KonsiparObaesa XK. xone T.6. Kazak omebu TuTiHIH CO3IIri.

OH 6ec ToMapIK. 12-ToM. — AnmMmaThl: Ka3ak sHnukimoneausacel, 2010, 752 0.

3. Edpemona T. TonkoBsIil c1oBaph CIIy>)K€OHBIX YacTeH pedn pycCKOTO si3bIKa. - M.: AcTpelnb
: ACT, 2004, 814 c.

4. BnaxoB C., ®nopun C. HenepeBomumoe B mnepeBosie. — MockBa: MexayHapoIHbIe
otHomeHus, 1980, 328 c.

5. Newmark P. A Textbook of Translation. - London: Prentice Hall International, 1988, 292 p.

6. Baker M. In other words: A course book on translation. — England: Clays Itd, 1992, 301 p.

7. JKauneucoB E. OTHOKYJAbTYpHasl JIEKCHKA Ka3aXCKoro s3blka (Ha Marepuaiax
npousBeneHuii M. Aye3osa). — Anma-Ata: Hayka, 1989, 288c.

8. Bepemarun E., Koctomapos B. f3bik u KynbTypa. JIMHrBOCTpaHOBEACHUE B MPEMOaBAHUN
PYCCKOTO  si3bIKa Kak MHOCTPAaHHOro. MeToaudeckoe pyKOBOJCTBO, wu3daHue 4
nepepabotanHoe U AomnoyiHeHHoe. — MockBa: Pycckwuii s13bik, 1990, 251c.

N —

2671


mailto:a.abdrakhmanov@glt2.kz

